
Luce Orizzontale / Luce Sferica / 
Luce Cilindrica

Connessione Magnetica / Magnetic Connection
(Max 2x)

D
es

ig
n

 R
o

n
an

 &
 E

rw
an

 B
o

u
ro

u
lle

c,
 2

0
2

2



2 3

IT

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE ED IMPIEGO

ATTENZIONE!
La sicurezza dell’apparecchio é garantita solo rispettando queste istruzioni sia in fase di installazione che di impiego; é 
pertanto necessario conservarle.

AVVERTENZE:
•	 All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di 

alimentazione.
•	 L’apparecchio non può essere in alcun modo modificato o manomesso, ogni modifica ne può compromettere la sicurezza 

rendendo lo stesso pericoloso. FLOS declina ogni responsabilità per i prodotti modificati.
•	 Se il cavo flessibile si danneggia, deve essere sostituito da FLOS o da personale qualificato al fine di evitare pericoli.
•	 La sorgente luminosa può essere sostituita dal cliente o da personale qualificato.
•	 La manutenzione dell’alimentatore di questo apparecchio di illuminazione deve essere effettuata esclusivamente dal 

produttore, da un suo agente di assistenza o da personale con competenze analoghe;
•	 Isolamento minimo tra alimentazione di rete e cablaggio DALI: isolamento principale.
•	 L’apparecchio è esente dal rischio di emissione fotobiologica.
•	 Per un funzionamento sicuro e corretto è necessario che questo apparercchio  sia collegato ad un efficiente impianto di 

messa a terra.
•	 Il simbolo  riportato sull’apparecchio indica che il prodotto deve essere smaltito in modo differenziato dai rifiuti urbani.

DATI TECNICI
S1: 110W LED
S2: 145W LED
S3: 165W LED

EN

INSTRUCTION FOR CORRECT INSTALLATION AND USE

WARNING!
The safety of this fitting can only be guaranteed if these instructions are observed, during both installation and use. Please 
retain these instructions safety.

REMARKS:
•	 When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the power supply has been switched off.
•	 The appliance may in no way be modified or tampered with, any modification may compromise safety causing the 

appliance to become dangerous. FLOS declines all responsibility for products that are modified. 
•	 Should the external trailing cable get damaged, it must be replaced by FLOS or by qualified personnel in order to avoid 

any danger.
•	 The light source can be replaced by the customer or by qualified personnel.
•	 The servicing of the controlgear in this luminaire should only be undertaken by the manufacturer or their service agent 

or a similarly skilled person;
•	 Minimum insulation between the mains supply and DALI cabling: main insulation.
•	 The device carries no risk of photobiological emissions.
•	 This appliance must be connected to an efficient grounding system in order to work safely and correctly.
•	 The symbol  shown on the device indicates that the product must be thrown out in a different manner than with the 

urban trashes.

TECHNICAL DATA
S1: 110W LED
S2: 145W LED
S3: 165W LED
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Fig. 1

IT
Fig.3 NOTA BENE:  per il corretto utilizzo del prodotto è necessario assicurare la compatibilità del fissaggio a soffitto 
(tipologia di tasselli utilizzati in funzione del materiale costituente il soffitto) in relazione al peso dellìapparecchio (S1 circa 
28 Kg, S2 circa 35 Kg, S3 circa 41 Kg).

EN
Fig.3 NOTE:  for a correct use of the product it is necessary to ensure that the ceiling fixing (type of nogs used depend on 
the material making up the ceiling) is appropriate for the weight of the appliance (S1 approximately 28 Kg, S2 approximately 
35 Kg, S3 approximately 41 Kg).
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SCHEMA DI FORATURA / DRILLING PATTERN
Max 2x

Max 2x

Max 2x
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Fig. 3
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MONTAGGIO MAGNETE / MAGNET MOUNTING
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